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VAK 811.111°373.22

I. B. Tkauenro

OCOBJIMBOCTI PEINPE3EHTALIII XPEMATOHIMIB
B IV KOJII IHAUBIAYAJIBHOTO
XPEMATOHIMHOI'O ®PEIMY

B cmammi pozeasdaromucs ocobausocmi penpezeHmauii Xxpemamonimie é kap-
MUHI c8IMy aH2A0MOBHOI chinbHOMU, AKi 0Y10 6CMAHOBAEHO 3a pe3yAbmamamu
npogedeHHs 8iNbHO2O ACOUIAMUBHOR0 OHOMACMUYHO20 eKcnepumenmy. Yeaey npu-
dinerno onucy 1V koaa inougidyanvroeo Xpemamonimuozo gpeimy.

Karouoei caoea: xpemamonim, gpeiim, ckpunm, 1V kono indusioyasvnoeo xpe-
MamoHiMHO20 ppeiimy.

HactymHa cTaTTs npucBsYeHa BUBYEHHIO TOJIOBHUX KOMITOHEHTIB iH-
JMABIAYaIbBHOTO XpPEMATOHIMHOTO (hpeiiMy, 110 PeNPe3eHTYIOTh aHTTiAChKi
XpEMAaTOHIMU B KapTUHI CBIiTYy HOCisl aHTJIIIICbKOT MOBHU.

Merta cTaTTi osisira€ B 3’ICyBaHHiI KOTHITUBHOI MTPUPOAU XPEMATOHi-
miB IV Koja iHOAMBiAyaJbHOTO XpeMaTOHIMHOIo (peiiMy Ta 0co0IMBOC-
TeW 1X iCHYBaHHSI y MEHTAJbHOMY JIEKCUKOHi HOCIiiB aHTJIiAChKOI MOBHU.
OO6’eKTOM HAIIIOTO JOCHIIXEHHS € XpEMaTOHIMU, 1[0 CTAHOBJISITH COOOIO
TMIEBHUIA KOMIIOHEHT KapTUHU CBITY.

Opi€eHrallisi cyyacHOi OHOMaCTUKHY Ha BUAUIEHHS Ta JOCTiIKEHHS Me-
XaHi3MiB pernpe3eHTallii 3HaHb [1; 3], a TaKoX MiXXAUCLUIUTIHAPHUNA Xa-
pakTep JIHTBICTUYHUX CTyAil [2 : 119] BU3HAYaIOTh aKTyaJbHICTh TTOPY-
IIEHOT MPOOJIeMU.

YeTBepTe KOJO iHAWBIMYyaJTbHOTO XPEeMaTOHIMHOTO (ppeiiMy OXOILTIOE
Ti XpeMaTOHIMM, TIPO SKi JI0AWHA IIOKHO Yyja. BoHM cKanaloTh MacuB-
HUIi TIJIACT MEHTAIBHOTO JIEKCUKOHY, € oro nepudepieto. XpeMaTOHiMU
IILOTO KOJIa HE MAlOTh 3HAYHOTO MOIIUPEHHS, BOHU BilIOMi JIMIIIE OKpe-
Mili YaCTHMHi MOBHOI CIiJIbHOTHU. LlikaBuM € ¥t iHIIMI (haKT: BIaCHi Ha3BU
MPeaIMETIB OKPECTICHOTO TaTyHKY MOXYTh OyTH BiloMi OaraTboM, aje He
OepyTh Y4acTi y KOMyHiKaTUBHOMY BUCJIOBJIIOBAaHHI TaK 4acTo, SIK TPOIpi-
aTUBHU TIEPIIOTO, IPYroro Ta TPeThoro Kij. {o 4yeTBepToro Koja iHAuBi-
JyaJIbHOTO XpeMaTOHIMHOTO (bpeiiMy BiTHOCHMO acolliallii, sIKi He BiIo-
OpaxaroThb eMOllil Ta XBUIIOBAHHS PECTIOHAECHTIB, HEMa I CrioraiB (TOOTO
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JIIOAMHA OCOOMCTO HE 3ycTpivajacs 3 LM MPeaAMETOM, He MaJjla 0 HbOTO
BiZTHOILICHHSI, TTPOCTO JIeCh IOYYyJia PO HHOTO), SIKIIO CHOTaaud MPHUCYT-
Hi — TO CTUMYJ BiIHOCHMMO 0 OCOOOBOT0, iHIUBiAyaJIbHOTO, MpUTaAMaH-
HOTO MepIIOMY KOJIy. Y 4YeTBEpTOMY i y HACTYITHOMY IT’SITOMY KOJIi 3a(ik-
COBaHa BeJIMKa KiIbKiCTh peaklliii, 1110 3aJIMIIAI0ThCS HE 3pO3YMITMMU IS
JOCTimHMKa, aje Ha AyMKY pelLIMIliEHTa € 0e3MocepeaHbO OB’ SI3aHUMU
i3 crumynom. Taki acoialiii 3a3Buyaii BBaXXaloTh IOMUJIKOBUMU, ajie MU
TPaKTYEMO iX SIK iHIMBiAyaJibHi MPOSIBY BJIACHOTO CY0’€EKTUBHOTO JOCBidy
PECIIOH/IEHTIB.

3a JaHVMMU HALLOro acoLiaTUBHOIO €KCIEPUMEHTY Y YETBEPTOMY KOJIi
IHIMBIAyaJIbHOIO XPEMAaTOHIMHOTO (peiiMy BMOKPEMJIIOEMO 30HU i
TaKUX CKPUMTIB: y3yaibHUil — 76 %, cakpanbHO-y3yanbHuii — 18 % Ta
BipTyasIbHO-Yy3yanbHMil — 6 %. Peakiiiii, siki ineHTU(}iKyIOTh BipTyaabHUIA,
cakpaJIbHUI Ta BipTyajbHO-CaKpaJIbHUI CKPUIITH, OTPMMaHO He OYyJI0.

XpemaToHIMHU, SIKi PEenpe3eHTYIOTh Y3yaJlbHUI CKPUMNT, CKJIaJaioTh
HaMOINBIIMI BiICOTOK Yy LiboMy Koui. Bci mpomnpiatuBu maHoi rpynu
CIIpUIIMAIOThCS K BJACHi Ha3BU TMPEAMETIB, 110 pealbHO iCHYIOIOTD, iC-
TOPUYHUX, TUX, SIKi iCHYBaJId Y MUHYJIOMY.

Avocet 34/95/17/51/5 — CTAOII «3anizHuiisi» ckianae 52 % i pernpe-
3EHTYETbCSI TAKMMU peakuissMu: locomotive, electric locomotive, nickname
for locomotive, railway station. OJI locomotive BukopucrtaHa I7pa3iB. OqHaK
y JaHOMY BUIIAAKy MOXEMO IPOCTEXKUTHU i APYrOpSIHUI CeMaHTUYHUIA
TeITAJIBT «PiIKICHUI MTax», 1o ckiagae 12 % i, Ha SKUif HEMOXIIMBO HE
3BepHYTU yBaru (bird, rare bird, Avocet is a rare English bird, Royal Society
for the Protection of Birds). Avocet — 11e OPUTAHCHKUI PiAKICHUI TTaX,
SKWI MOTpedye 3aXMCTy Ta TypOOTH. 3 LIi€I0 IPYIO0 acollialliil MoB’a3aHa
iHma rpyna (Margaret Thatcher, Prime Minister, ex-PM), sika iHhopmye
po Te, o Maprapet Tetuep, KOJULIHIN TpeM’ep-MiHicTp bpuTanii, nana
Ha3By LIbOMY MOTATY Ha 4ecTh pinkicHoro y Benukiit bpuranii ntaxa. Ha-
SIBHI OHiIMHi acoliaTy MOB’SI3ylI0Tb CTUMYJ i3 peajlisiMU MOBCSKIEHHOTO
JKUTTSI, 3MaJIbOBYIOTh MapIlpyT Ta HaAaloTh CHIIMKJIONEANYHY iHDOopMa-
11i10 1100 3ai3HUYHOI cripaBu: King’s Cross, Channel Tunnel, High Speed
Trains, Sleepers.

Diamond Skull 46/104/2/5/3/ CTAOII «i1oporoiiHH1i Yyepen» cKja-
nae 49 %. CtuMyJ BiTHOCMMO 10 4 KoJia y3yaJabHOTO CKPUINTY, ajiKe e
1IeIeBp MUCTELITBA € PeaJIbHUM IPEAMETOM JOBKOJIMIITHBOIO CBITY, ajle He
BimOMBCS y maM’sITi iHAMBINIB HACTiINBKU, 1100 OyTH BigHeceHUM 1o 1, 2
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Yy HaBiTh 3 Kin. PecrmoHAEHTH HE HOCUTH YiTKO cOpMyBaiau YSIBJICHHS
npo xpemaToHiM. bararo acoiiaTuBHUX peakilili BKa3yloThb Ha HaJEXHICTh
1IbOTO MpeaMeTy 10 00’€KTIB apXeoJIOTiYHUX 3HAXiNOK: skeleton, thing, cul-
ture, glass, history, refinement, archeology; ane iHilia rpyra peaxiiiii BimHO-
CUTb XpEMAaTOHIM 10 cepU MpUKpac, aaxe caM Yeper He € iCTOPUUHOIO
3HaXigKOl0, a CTAHOBUTb COOOIO IITYYHO 3pO0JICHUI MPEIMET, SIKUi1 Oy10
iHKpYCTOBaHO niaMaHTaMuU: diamonds, expensive, jewelry, includes pink dia-
mond.

Y crumyni Little John 31/97/13/49/3 npeBanioroTh acoliiallii, o’ si3aHi
3 acoLiaTUBHUM TelITAaJIBTOM «HOTTIHI€MChKHUI N3BiH»1 cKiagaioTh 76 %.
KoxxHa acouialist y naHiii TeMaTUYHUWI TPYITi TJTiAHO MOB’sI3aHa OfHA 3 iH-
111010 i CTBOPIOE HAUYEOTO JIAHLIIOT i3 OHIMHUX peakliiii: bell — dome — Not-
tingham Council House — in the Market Square — the City — London — Eng-
land, sxuit MoxHa po3MGpPyBaTH SIK: I3BiH, 1110 3HAXOAUTHLCS Y KYIOJi
Hotrinremcrkoi Pagu B Citi, a CiTi, y cBoto 4epry, — yacTuHa JIoHaoHa,
SIKMIA € OOHUM i3 MicT B AHriii. Ha y3yanbHMii xapakTep BKa3yloThb TaKi
peakilii-aecKpuIlii: 4igh dome, iconic symbol, clock mechanism.

One Penny Stamp 40/99/10/25/1 — ceMaHTUYHUIA TEIITATBT «iCTODist
OpuTaHCchbKOI (inatenii» ckiamae 56 % i penpe3eHTY€E y3yalbHUil CKPUIIT
y 4eTBEPTOMY KOJIi iHAUBiAyanbHOro XpeMaToHiMHOro ¢peiimy. IctopuuHi
peautii BinoopaxawThcs 3a noromororo OJ1, siki piKcyloTh CTUMYI Y 30Hi Aii
y3yaJbHOTO CKPUIITY: post, letter, postage, stamp, first stamp, postage, England
stamp from 1841. HasiBHi OHIMHI acolliaTi pi3HUX PO3PsiB, sKi (PiKCyIOTh
CTUMYJI SIK TIPEICTABHUK y3YyaJIbHOTO CKPUITY i HaAar0Th IIPO HHOTO H0/aT-
KoBy iHdopmattito: England, printed on Jacob Perkins’ press, World War, 1110
MOXJIMBO iIeHTU(DIKYyBaTU SIK «aHTIJilicbka Mapka vaciB CBiToBoi BiiiHu,
HaJpyKoBaHa 3a 10MoMOrow MexaHizmy fAkoba IlepkiHcar.

Patiala Necklace 38/102/5/10/1 — CI'AOII «noporoiiiHHa npukpaca»
MicTuTh 45 % i BKa3ye Ha 3HAHHS MPO iCHYBAHHSI BCECBITHBOBIIOMOIO
JoporouiHHoro Kojibe. OJI BimoOpaxkaoTh HasiBHICTb €HLIMKJIOMEINYHUX
3HaHb PO IOPOTOLIHHICTb (expensive jewelry, jewelry, gift, light yellow oc-
tahedral crystal), a oHiIMHi acolliaTi pPO3IOBigalOTh MPO iCTOpPil0 HOro ic-
HyBaHHS: India, the De Beers, Maharaja of Patiala, Cartier.

HactynHuii cTUMyn TJIZHO TMOB’S3aHUI i3 TOMNEpeAHiM, OCKiIbKU
niamaHt The De Beers Diamond 32/104/6/13/2 € KOMIIOHEHTOM HaMuC-
ta [latiana. CTAOII «He3BuualiHuii aiaMaHT» ckianae 45 % i BiTHOCUTh
XpEeMaTOHIM 10 30HU [ii y3yaJbHOro CKpUIITY: world’s diamond supply,
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centerpiece for a ceremonial necklace, diamond, light yellow crystal. Peakuis
unique (5) ckepoBaHa Ha po3Ili3HABaHHSI CTUMYJY SIK Ha3BU HE3BUYANHO-
ro, YHiKaJbHOTO, ajie peajibHO Takoro, 1o icHye. Cepen OJI npeBanooTh
peaxiii, ToB’si3aHi i3 BCECBITHIM AiaMaHTOBMM 3arlacoM, JiaMaHTOBUMMU
IITOJNIBHSAMU, $SIKi 3HaxoasATbes y IliBaeHHilt Adpuili, Ta MiclieM BUSIB-
JIGHHS BioMuXx AiaMaHTiB: South Africa, world’s diamond supply, De Beers
Mine, mines. HasiBHi peakuii-igeHTH(iKalii, 1110 CBiTYUTb PO BOJOMiHHS
3HAHHSIMM 1010 XapaKTePUCTUKM AiaMaHTiB: light yellow crystal, partially
cut, seventh largest faced diamond in the world.

The Eaton Diamond Shirt 31/98/4/4/2 pernipe3eHTyeTbCsSI CEMaHTUY-
HUM TeIlITAIETOM «YHIKaJIbHUI ofsr» i oxorumoe 67 % cepen ycix peak-
uii. CTUMyJ BiZTHOCUMMO 10 30HM Jii y3yaJbHOTO CKpUITY 4 Koja iHIu-
BilyaJbHOro XpeMaTOHiMHOTO (peiiMy 3a BiICYTHICTIO iHAMBiZyaaIbHUX
peaxiiii, CKepoBaHMX Ha PO3Mi3HaBaHHS XpeMaTOHiMa sIK OJIM3BKOTO 10
Sl-ocobucTocTi. Maiixke Bci acouiallii penpe3eHTYIOTh 3araJbHUN XapakK-
Tep (money, shop, the most expensive, to wear, encrusted by diamonds). Haii-
YACTOTHIIIMMU peaKkllisiMU CTajld expensive, money, unique, creative, 110
CBiIYUTD MPO CIPUKMHATTS JAHOTO CTUMYJIY He SIK MpeaMeTa osAry, a sK
JIOPOTOLIIHOTO €KCIIOHATa, SIKUU MOI0POXYE CBITOM (fouring the world).
Hagsni acouiatu, 1110 XapakKTepusyloTh MpeIMeT K 3BUYAliHY COPOYKY:
shirt, clothing, made of the finest Egyptian cotton yarn, fo wear.

The Excelsior Diamond 24/103/5/27/1 mictutb CTAOII «O6puTaHChbKa
YHiKaJIbHa KOIITOBHICTh» i ckinanae 57 %. [1pucyTHicTh peakiliii TeMaTU4-
HOI1 IPYIU «JOPOTOLIiIHHE KaMiHHS» MOXEMO IMiITBEpAUTH TAKMMU acollia-
LisIMU: expensive, jewelry, crystal stone block. Maiixe Bci acolliallii HazarTh
3arajbHi BiZOMOCTI i He CKepOBaHi Ha po3Mi3HaBaHHS ocobucToro. bepy-
Yy 0 yBaru e pakt, MU He BiTHOCUMO Lieii cTUMYJ Hi g0 1, Hi g0 2 a Hi
1o 3 xin. Jliamant Excenbciop € oqHUM i3 HalBiZOMIllIMX diaMaHTIB, JaHi
HAIIIOTO eKCIIEPUMEHTY MiATBEPIKYIOTh YACTKOBY HasIBHICTb €HLIMKJIOIIE-
IUYHOI iH(opmalii nMpo ueil cTumMy: the most bright, finding, cut into 10
stones. HasiBHi peakuii-ineHTuikarii, 1110 CBiTYMTh MPO 3alliKaBIEHICTh
JIeSIKUX PECTIOHICHTIB AiaMaHTOBOIO TEMAaTUKOIO: Strong, jewelry, blue-white
tint, crystal stone block. 3a nornomororo peakuiit — found by a loading truck
worker, exhibit, saved in London bank — MOXIJIMBO YSIBUTHU iCTOPilO BUSIB-
JIEHHS LIOTO JOPOTOLIiHHOTO KaMiHHS i MOJAJbIIYy MOro A0JIO.

The Incomparable Diamond 32/106/7/18/4 penpesenryerbess CTAOIT
«HaWBeJIWYHIIIUI Yy CBITi» 1 oxorutioe 55 %. I1po posmizHaBaHHS CTHUMY-
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JIy CTa€e 3pO3yMiJIUM 3aBASKM TaKiil TpyMi acollialliii, SIKi XapaKTepu3yOTh
npeaMeT sIK peajibHUi, iCHYIOUUii, ajle He 30BCiM 3BUYAMHUM, YHiKaIb-
HUIA: incomparable, unique, the best expensive, one of the largest in the world,
millions, emperor.

The Old Pretender Doll 34/102/8/22/3 HaiiuacTOTHillli acolliallii KOH-
CTPYIOIOTh CEMaHTHYHMI TeLITAIBT «KOPOJIiBChKa irpaiika» i CKiIagalTh
54 %. B naHoMy BUIIaIKy HassBHa OKpeMa Ipyla peakiiii-nmoscCHeHb, 1100
rnepioay CTBOPEHHS JISLIbKU, YMOB iCHYBaHHSI Ta HaJIe>KHOCTI SKiliCh 0CO-
0i, 1110 pOOUTHL XpeMaTOHIM MPUTAMaHHUM y3yaJlbHOMY CKpUNTOBi. ba3zo-
BUMM acolliallisIMU TYT € OHIMHI peakllii: king’s doll, James Stuart, gift to a
king, belonged to the court of King James 11, James 11, king, Stuart. Hecnioni-
BaHOIO BiIMOBiAII0 cTaia peakilisi George Bush, IKy TPaKTYEMO SIK OTOTOX-
HEHHS JSJIbKU-TIPUKUIATbHYKA i3 KOMUILIHIM npe3naeHToM CIoJydeHUX
IlItariB AMepuku.

The Premier Rose Diamond 39/102/7/13/5 CTAOII «He3BuvaiiHe no-
pOroLiHHEe KaMiHHS» MiCTUTh 52 % i BiTHOCUTbH CTUMYJI A0 30HU [ii y3y-
ajpHOro ckpunty. [TinTBEpIUTU TaKy TyMKY MOXEMO TaKOI TPYIIO0 aco-
Liauiii: expensive, exciting, unusual diamond, diamond birth, remarkable
diamond, unusually exciting diamond. OHiIMHI acolliaTu HaJalTb OKpeMi
BiZOMOCTI Mpo icHyBaHHSI KaMiHHS1: Premier, Premier Mine, R. Mouaward,
Prince of Monaco, South Africa.

Ctumyn The Tazza Malachite 24/99/5/24/3 BinoOGpaxaeTbcst ABOMa ce-
MaHTUYHUMU TeLITaJbTaMU «KaM’siHa Opuia» Ta «BUIATHUIM €KCITIOHAT»,
SKi TICHO TOB’sI3aHi OAWH 3 OOHUM i YyTBOPIOWOTL 74 %. 3ramyBaHe Maja-
XiTOBe KaMiHHSI € iCTOpMYHUM KaMiHHSM, SIKE€ CTajo BiIOMUM 3aBOSIKU
CBOIl auciiokauii — y 6iomioreni Jlinga Xo i penpe3eHTYEThCS TaKOX
OHIMHMMMU acolliatamu: disposition, green stone, malachite block, Kansas
City, in display at the Lind Hall Library, Missouri.

The Tiffany Yellow Diamond 29/101/8/29/0 ceMaHTUYHMI TelUTAIBT
«He3BUYaiiHe TOPOroLiHHE KaMiHHSI» CTAHOBUTh 44 % Bill ycix OTpUMaHMX
peaxliit Halroro ekcrnepuMmeHTy. Ha peanizaliito y3yanbHOro CKpMIITy BKa-
3YI0Th acolliallii, sIKi OXOITIOIOTh BKa3iBKM Ha CIIPUMHSTTS XpeMaToHiMa
SIK He3BMYaiHOI peaslii aHIJIOMOBHOTO CBITY: famous, well-known, expen-
sive, brilliant, unusual, glamour. Jlesiki OHiMHIi acolliaTu CKepoBaHi Ha Bifl-
TBOPEHHS HAsIBHUX €HIMKJIONEANYHUX NaHUuX: Audrey Hepburn, exhibited
in Tiffany shop window, New-York, Paris. IIpucyTHiCTb TOOHIMHUX peaK-
1ii1 HAIITOBXY€E HAC Ha JYMKY, 1110 €KCITOHAT IOJ0POXYE CBITOM.
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PenpeseHTaTuBM cakpaabHO-Y3yaJlbHOI'O TUITY CKPUITY € peaibHi Xpe-
MaTOHIMU, SIKi OTOTOXHIOIOTh i3 CBSIIEHHOIO BJaAOl0, 3 BUIIMM TaTyH-
koM. TBOpuYMiI KOMIOHEHT IMEePEHOCUTh XPEMATOHIM CaKpajJbHOTO TUITY
y 30HY [Iii ABOX THUIIiB: BJaCHE CaKpaJIbHOTO i BipTyajabHoro. TyT HasiBHi
XpeMaToOHiMMU, MPO SKi JIOAUHA 1OHHO Ai3Hauacs.

The Alfred Jewel Ring 48/105/9/17/2 CTAOII «aHTM4YHa KOpOJiBChKa
npuKpaca» csirae 44 % i penpe3eHTYEThCS SIK IIPEICTABHUK JBOX CKPUIITIB:
y3yaJlbHOTo — SIK iCTOpUYHa piy (king, ring, ancient) Ta CakpaJlIbHOIO — SIK
CHMBOJI KOPOJIiBCbKOI Blaau, Ky naB bor (myth, royal, sacred object).Ha-
SIBHI OHiIMHi acoliaTv JO3BOJISIIOTh MPOCTEXKUTH iCTOPil0 iCHYBaHHS, Nepi-
01 BUHMKHEHHSI Ta CbOTOHIIIIHE MiClIe3HAXOMKEeHHS Ka0ayuku: Alfred the
Great, King Alfred, Ashmolean Museum, Oxford.

Crumyn Queen Mary’s Girls of GB and Ireland Tiara 55/105/6/10/0
penpe3eHtye CITAOIT «iMmepchbkuii ogapyHOK» i ctaHoBUTh 32 %. Xpe-
MAaTOHIM iIeHTUDIKYETbCS PEeCMOHIEHTAMM HAIIOro EKCIEPUMEHTY SIK
MPONPiaTUB MillIaHOTO TUITY i HAJIEXKUTh 0 CaKpalbHO-y3yalbHOI 30HU Ail
ckpunty. CakpalbHUIi XapaKTep peali3yeThCsl TEMaTUUYHOIO IPYIIOI0 «CBSI-
LLIEHHa BJIaga» (power, relic, royal), y3yalbHUI XapaKTep — <«IOJapyHOK
NIpMHLIECi» (princess tiara, was given to a granddaughter — future queen of
the United Kingdom, wedding present). HaiiuacToTHillli TOMOHIMHI acoliaTu
HaJaloTh JOJATKOBY iH(OpMaLIilo i BKa3yloTh Ha MiCLIE3HAXOIKEHHSI peui:
Britain, England, the United Kingdom.

Regent Diamond 41/103/5/13/0 mictuts CTAOII «KOpoMiBCbKUI1 CUM-
BoJI Bianu» i csirae 30 %. IomykoBuii cTuMy 3aikcoBaHO Y caKpasibHO-
y3yaJlbHOMY CKPHIITi: caKkpalibHa puca BigoOpaXkaeThCsl CTaBJICHHS IEIKUX
PECIOHIEHTIB 10 LBOTrO AiaMaHTYy SIK IO CBSAIIEHHOI pedi, peramii MoHap-
xii — relict, symbol of power, Lord, regal; y3yanbHy pucy ineHTU(DiKyOTb
TaKi peakilii government, prince, well-known, in Elizabeth’s crown.

MiliaHuii CKpUNT LIbOTO TUIY IMOEIHYE XPEMATOHIMU 3 pPeabHOro
JKUTTS Ta 3 TBOPUOro HanOaHHS JIIOAUHU. TaKMMU MPUKIaJaMU MOXYTh
OyTH iCTOpUYHI a00 pealibHi NMPOMNpiaTUBH, sIKi OyJI0 BAKOPHUCTAHO Y TBOP-
Yiit TisUTbHOCTI.

Talisman of the Throne Ruby 35/105/9/12/4 mourykoBuii cTUMyJ pe-
MPE3EHTYE ABa CEMAaHTUYHUX TellTAIBTH «KOPOIiBCbKMI pyOiH» — 43 %
i «XymoxHiit TBip» — 15 %. HasiBHicTbh MilllaHMX acollialliii poOUTh Xpe-
MaTOHIM MpUTaMaHHMM JBOM CKPUIITaM: Y3YaJIbHUI XapakTep peasizy-
I0Tb acoliallii, sIKi BigoOpaxXkaloTh iCTOPUUHUN aCMeKT iCHYBaHHS pyOiHy
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(in collection, red, throne, king, relict, crown), BipTyaJbHUIi XapaKTep pe-
MPE3eHTOBAHO acoliiallisiM1, CKEPOBAaHMMM Ha PO3IMTi3HABAHHSI CTUMYIY,
BUKOPUCTAHOMY Y XYIOXHiil TBOpUOCTi (destine, fantasy, novel, «Reign of
Shadows», trilogy).

IMTomanbim HaNpSIMOM HalOi PO3BiAKW MU BU3HAYAEMO aHasi3 0Co-

ONMMBOCTEl iCHYBAaHHS XpEMAaTOHIMiB B iHIIMX KoOJaX iHAMBiZyaJbHOTO
XpeMaTOHIMHOTO (peiimMy y MexKax (ppeiiMOBOi OHOMACTUKMU.
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Ticauenxo A. B.

OCOBEHHOCTH PEIIPE3EHTAIITHH XPEMATOHHUMOB 1V KPYIA
HHIHBHIYAIIbHOITO XPEMATOHHUMHOI'O ®PEUMA

B cmamve paccmampusaemcs ocobeHHOCMU penpe3eHmayu XpemamoHumos
6 AHeN0A3bIYHOU KapmuHe Mupa, Komopule OblaU 8bl8AEHbl 8 pe3yabmame npoee-
OeHusi c60600H020 ACCOUUAMUBHOL0 OHOMACMUYECK020 IKChepuMenma. Buumanue
yoeneno onucanuto 1V kpyea unousudyanbrHozo xpemamoHumHoz20 gpeima.

Karoueegvte caosa: xpemamonum, gpeim, ckpunm, 1V kpye unousudyasvroeo
XpeMamoHUMHoz20 ¢peiima.
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PECULIARITIES OF PROPER NAME REPRESENTATION OF THE
FOURTH CIRCLE OF THE INDIVIDUAL CHREMATONYMIC FRAME

The article deals with analysis of the peculiarities of proper name representation
in the English world picture, which was established according to the results of the free
associative onomastic experiment. Attention is paid to the description of the fourth
circle of the individual chrematonymic frame.

Key words: chrematonym, frame, script, the fourth circle of the individual chre-
matonymic frame.



